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KARTA BADANIA BK1 
SCRUTINEERING BEFORE THE START 

 

NUMERY STARTOWE / STARTING NO  TABLICE RAJDOWE / RALLY PLATES  

KARTA IDENTYFIKACYJNA / ID CARD  TABLICE REJESTRACYJNE / 
REGISTRATION NO PLATE 

 

REKLAMA 
 ADVERTISING 

 DOWÓD REJESTRACYJNY / TECHNICAL PASSPORT  

SZYBY I FOLIE PRZECIWODPRYSKOWE / 
WINDOWS & SAFETY FOIL 

 HOMOLOGACJA (FIA) / FIA HOMOLOGATION 
 

Nr. 
No. 

NAZWISKA I FLAGI / NAMES & FLAGS  KSIĄŻKA SAMOCHODU SPORTOWEGO 
PASSPORT CAR 

 

Nr. 
No. 

 
 

WYPOSAŻENIE BEZPIECZEŃSTWA I PARAMETRY DO KONTROLI / SAFETY EQUIPMENT & CONTROL 

PARAMETERS 

USZY HOLOWNICZE / TOWING EYES  BEZPIECZNY ZBIORNIK PALIWA (FIA) / 
SAFETY FUEL TANK (FIA) 

 

DODATKOWE ZAMOCOWANIA POKRYW / 
EXTRA BONNET INSTALLMENTS 

 ZAWÓR ZWROTNY (FIA) ZBIORNIKA PALIWA W 
KABINIE I ODPOWIETRZENIE ZBIORNIKA /  
FUEL TANK SAFETY VALVE (FIA) &  TANK VENT 

 

 

KLATKA BEZPIECZEŃSTWA / 
SAFETY ROLLCAGE 

 ZABEZP. PRZEWODÓW I POMP PAL., ZŁĄCZE KONTR. 
PIPES & FUEL PUMPS PROTECTION, CONTROL CONNECTOR 

 

OTULINY OCHRONNE (FIA) KLATKI BEZPIECZ. / 
PROTECTIVE PADDING (FIA) ON SAFETY ROLLCAGE 

 AKUMULATOR; WYŁĄCZNIK PRĄDU / 
BATTERY; ELECTRIC CIRCUIT BRAKER 

 

FOTELE (FIA), MOCOWANIE I WSPORNIKI / 
SEATS (FIA), ATTACHMENTS & SUPPORTS 

 KATALIZATOR / 
CATALYTIC EXHAUST 

 

HAMULEC "RĘCZNY" (blokownie Fly Off) / 
HANDBRAKE 

 OGRANICZNIK SPRĘŻARKI - PROTOKÓŁ/  
COMPRESSOR RESTRICTOR - PROTOCOL 

 

PASY BEZPIECZEŃSTWA (FIA) / 
SAFETY HARNESS (FIA) 

 POZIOM HAŁASU: max. 98 dB(A) przy  3500 obr/min - 
PROTOKÓŁ  / 
NOISE LEVEL: max. 98 dB(A)  on  3500 RPM 

 

PŁACHTA SERWISOWA / 
SERVICE SHEET 

 SYGNAŁ DŹWIĘKOWY: min. 97 dB(A) / 
HORN SIGNAL:  min. 97 dB(A)/ 

 

GAŚNICE RĘCZNE I SYSTEM GAŚNICZY (FIA) / 
MANUAL EXTINGUISHERS & AUTO SYSTEM (FIA) 

 MASA SAMOCHODU (kg) - PROTOKÓŁ/ 
VEHICLE WEIGHT  (kg) - PROTOCOL 

 

PRZEGRODY KABINY / 
FIRE-PROOF BULKHEADS 

 MASA SAMOCHODU Z ZAŁOGĄ (kg) / 
VEHICLE WEIGHT WITH CO AND DRIVER (kg) 

 

WIDOCZNOŚĆ DO TYŁU (LUSTERKA) / 
REAR VISIBILITY (MIRRORS) 
 

 TRÓJKĄT, APTECZKA, LINA HOLOWNICZA / 
WARNING TRIANGLE, FIRST AID SET & TOWING ROPE 

 

ŚWIATŁA I WYCIERACZKI / 
LIGHTS & WIPERS 

 KASKI (FIA) / 
HELMETS (FIA) 

 

FARTUCHY PRZECIWBŁOTNE / 
MUDGARD FLAPS 

 KOMBINEZONY (FIA), BUTY, SKARPETY, RĘKAWICE, 
BIELIZNA, BALAKLAWA / patrz karta osobistego 
wyposażenia załogi  
OVERALLS (FIA), SHOES & GLOVES, BALACLAVA, SOCKS, 

 

UWAGI: / NOTES: 
PODPIS KONTROLERA/KIEROWNIKA BADANIA 
SCRUTINEER SIGNATURE………………………………………… 

 

WYNIK BADANIA / SCRUTINEERING RESULT 

ZGODNY Z PRZEPISAMI TECHNICZNYMI I BEZPIECZEŃSTWA / 
COMPLIED WITH TECHNICAL AND SAFETY REGULATIONS 
 
 

 

NIEZGODNY Z PRZEPISAMI TECHNICZNYMI I/LUB BEZPIECZEŃSTWA / NOT 
COMPLIED WITH TECHNICAL AND/OR SAFETY REGULATIONS 

godz./time: godz./time: 

 
 
 
 
LEGENDA (dotycząca wypełnienia pola wyniku badania): 
Wynik pozytywny/ Positive result - P ( v ) 
Wynik negatywny/ Negative result  - N ( o ) 
Nie dotyczy / Does not apply - ( X ) 

DECYZJĘ BK PRZYJĄŁEM DO WIADOMOŚCI  
SCRUTINEER’S DECISION ACCEPTED 
 
 
................................................................................................  

PODPIS KIEROWCY LUB OSOBY UPOWAŻNIONEJ 
DRIVER OR REPRESENTATIVE OF THE COMPETITOR 

 

Załącznik nr 11   

 
Czas badania/ 
Arrival time 


